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COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARISTA EQUIPMENT - CAPPUCCINO JUGS

/{ INTERNATIONALLY
(/ PATENTED
DESIGNED BY ILSA

The decoration of cappuccino with beautiful patterns has become an art by itself: professional
baristas challenge each other in Latte Art competitions, playing with the colour contrast created
by milk foam and coffee. Over the years, the company has developed 4 series of professional milk
jugs, working side by side with latte artists and coffee experts.

La decorazione del cappuccino & diventata “arte” ed i professionisti si sfidano nelle competizioni
di Latte Art, giocando con i contrasti dei colori che si creano con la crema del latte ed il caffe.
Lavorando fianco a fianco con i professionisti del settore, negli anni I’azienda ha sviluppato 4 linee
di lattiere speciali per latte art.

La décoration du cappuccino est devenue un “art” et les professionnels participent a des concours de
Latte Art, jouant sur les contrastes de couleurs créés par la créme du lait et le café. Travaillant aux c6tés
de professionnels du secteur, I'entreprise a développé au fil des ans 4 lignes de produits de pots a lait
spéciaux pour I'art du latte.
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ATTREZZATURA BARISTA - LATTIERE PER CAPPUCCINO
EQUIPEMENT POUR BARMAN - POTS A LAIT POUR CAPPUCCINO

43 Revolution - Split @

45 Revolution - Duet Sst

47 Revolution - Reverse

Cappuccino jug series with two parallel spouts
Lattiera per Cappuccino con due becchi paralleli
Pot a lait pour Cappuccino avec deux becs paralleles

Cappuccino jug with two spouts at a 90° angle
Lattiera per Cappuccino con due becchi a 90°
Pot a lait pour Cappuccino avec deux becs verseurs a 90°

Cappuccino jug with two spouts at a 180° angle
Lattiera per Cappuccino due becchi a 180°
Pot & lait pour Cappuccino avec deux becs verseurs a 180°

Item D E‘ ﬂ

00430030ICL 3 cl 30 6
00430060ICL 6 cl 50 6

REVCLUTICN

Iltem o E‘ ﬂ
00450A60ICL 6 cl 50 6

A -Larger frontal spout and a smaller spout on the left.
Becco grande avanti e piccolo a sinistra.
Un bec frontal plus grand et un bec plus petit sur la gauche.

00450B60ICL 6 ¢l 50 6

B - Smaller frontal spout and and a larger spout on the left.
Becco piccolo avanti e largo a sinistra.
Un bec frontal plus petit et un bec plus grand sur la gauche.

00450C60ICL 6 cl 50 6

C -Larger frontal spout and a smaller spout on the right.
Becco grande avanti e piccolo a destra.
Un bec frontal plus grand et un bec plus petit sur la droite.

00450D60ICL 6 ¢l 50 6

D - Smaller frontal spout and and a larger spout on the right.
Becco piccolo avanti e largo a destra.
Un bec frontal plus petit et un bec plus grand sur la droite.

Six combinations of the 2 spouts to reinvent the way baristas and latte artists work!

Sei combinazioni dei 2 becchi per reinventare il modo di lavorare dei professionisti del bar e dei latte artists!
Six combinaisons des 2 becs pour réinventer la fagon de travailler des professionnels du bar et des artistes du lait art!

Item D El ﬁ

00470060ICL 6 cl 50 6

AVAILABLE WITH FLOOR DISPLAY
STAND EQUIPPED WITH VIDEO.

DISPONIBILI CON ESPOSITORE DA TERRA
DOTATO DI VIDEO INTEGRATO.

DISPONIBLE AVEC PRESENTOIR
AVEC VIDEO INTEGREE.

WATCH THE VIDEO, SCAN THE QR CODE!
GUARDA IL VIDEO, SCANSIONA IL QR CODE!
REGARDEZ LA VIDEO, SCANNEZ LE CODE QR!
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BARISTA EQUIPMENT - CAPPUCCINO JUGS

The milk jugs of the Anniversary

Series have specific features meant for
professional use. The shape of the spout
allows to control the milk flow, making

it easier to decorate the cappuccino.

Le lattiere della serie Anniversario hanno
caratteristiche specifiche per I'utilizzo
professionale. La forma del becco permette
di guidare con precisione il flusso del latte,
facilitando I’'operazione di decorazione
nella preparazione dei cappuccini.

Les pots a lait de la série Anniversaire

ont des caractéristiques spécifiques pour
un usage professionnel. La forme du bec
verseur permet de guider le flux de lait
avec précision, facilitant ainsi la décoration
lors de la préparation des cappuccinos.

>

34 Anniversario St
Milk jug

Lattiera

Pot a lait

Iltem ] @ ﬁ
00340010ICL 1 cl 15 6
00340030ICL 3 cl 30 6
00340060ICL 6 ¢l 50 6
00340090ICL 9 cl75 6
00340120ICL 12 ¢l 100 6
00340180ICL 18 cl 150 6

34G Anniversario

Non-stick grey coated milk jug
Lattiera con rivestimento antiaderente grigio
Pot a lait avec revétement anti-adherent

Item D @ g

0034Go9oICL 9 cl75 6
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ATTREZZATURA BARISTA - LATTIERE PER CAPPUCCINO
EQUIPEMENT POUR BARMAN - POTS A LAIT POUR CAPPUCCINO

T -
r BPSS GPSS
-
(PSS PVD
FREE,
39 Evolution SS1] 39 B/C/G/R Evolution 39 NE/OR/RA/RW Evolution S
Cappuccino jug Cappuccino jug with non-stick coating Cappuccino jug
Lattiera per Cappuccino Lattiera per Cappuccino con rivestimento antiaderente Lattiera per Cappuccino
Pot a lait pour Cappuccino Pot a lait pour Cappuccino avec revétement anti-adhérent Pot a lait pour Cappuccino
Item D El ﬂ Item D E‘ % Item W] EI ﬁ
00390030ICL 3 cl 35 12 O 0039B030ICL 3 cl 35 12 @ 0039NE30ICL 3 cl 35 12
00390060ICL 6 cl 50 12 O 0039B060ICL 6 cl 50 12 @ 0039NE6OICL 6 cl 50 12
00390090ICL 9 cl75 12 O 0039B090ICL 9 cl 75 12 @ 0039NE9OICL 9 cl 75 12
00390120ICL 12 ¢l 90 12 @ 0039C030ICL 3 cl 35 12 © 00390R30ICL 3 cl 35 12
@ 0039C060ICL 6 cl 50 12 © 00390R60ICL 6 cl 50 12
@ 0039C090ICL 9 cl 75 12 © 00390R90ICL 9 cl 75 12
@ 0039G030ICL 3 cl 35 12 © 0039RA30ICL 3 cl 35 12
@ 0039G060ICL 6 cl 50 12 © 0039RA60ICL 6 cl 50 12
@ 0039G090ICL 9 cl 75 12 @ 0039RA90ICL 9 cl 75 12
@ 0039R030ICL 3 cl 35 12 @ 0039RW30ICL 3 cl 35 12
@ 0039R060ICL 6 cl 50 12 @ 0039RW60ICL 6 cl 50 12
@ 0039R090ICL 9 cl 75 12 @ 0039RW90ICL 9 cl 75 12

Svobution

The prominent shape of the spout gives control over the milk flow while pouring and creating patterns. The innovative “groove” on the body
of the milk jug, designed and patented by ILSA, accelerates the swirling motion of milk in order to incorporate air and eliminate larger air
bubbles, resulting in a homogeneous cream.

La forma del becco rompigoccia, essendo cosi pronunciata, permette di controllare il flusso del latte, consentendo piu accuratezza e precisione
durante la creazione di pattern e figure. L'innovativa scanalatura presente sul corpo della lattiera accelera il flusso vorticoso del latte, incrementa
I'inglobamento dell’aria, favorisce I'eliminazione delle bolle d’aria piu grandi e accentua la formazione di una crema omogenea.

La forme du bec verseur, si prononcée, vous permet de contrdler le débit de lait, permettant plus d’exactitude et de précision lors de la créationde
motifs et de figures. La rainure innovante sur le corps du pot a lait accélere le flux tourbillonnant du lait, augmente I'incorporation d’air, favorise
I’élimination des bulles d’air plus grosses et accentue la formation d’une creme homogéne.

INTERNATIONALLY
(/ PATENTED
DESIGNED BY ILSA




COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARISTA EQUIPMENT - CAPPUCCINO JUGS

40 Pen Jug

Cappuccino jug
Lattiera per cappuccino
Pot a lait pour cappuccino

Item D U ﬁ

00400600ICL 6 cl 60 12
00400800ICL 8 cl 80 12

The Pen Jug has been studied,
designedand manufactured to let
you draw on the cappuccino as if
you were holding a pen!

The shape of the milk jug guarantees
max comfort while pouringand
facilitates the correct grip.

The Pen Jug é stata progettata,
disegnata e realizzata per offrire la stessa
resa di una “penna” con cui disegnare
sul cappuccino!

La forma della lattiera garantisce il
massimo confort durante la versata

e agevola I'impugnatura in stile
“professionale”.

Le Pen Jug a été congu et fabriqué pour
offrir les mémes performances qu’un
“stylo” avec lequel vous pouvez dessiner
sur votre cappuccino!

La forme de la cruche assure un

confort maximal lors du versement et
facilite la manipulation avec un style
“professionnel”.

318 v Y h
w.-u:J”j,-'?,"H"
ik by g’ul"

7

Oval shaped body: helps pouring
Corpo ovalizzato: per agevolare la versata
Corps ovale: pour faciliter le versement

Pointed spout: for max control and extra clean flow
Becco a punta stretta: per massimo controllo e flusso extra preciso
Bec étroit: pour un contréle maximal et un débit treés précis

Extended flow section: for a non-stop flow
Becco allungato: per far confluire il latte in un flusso continuo
Bec allongé: pour faire couler le lait dans un ruisseau

Ergonomic shaped handle: to grab the jug like a Pro!
Manico con taglio ergonomico: per un’impugnatura Pro!
Poignée ergonomique: extrémement professionnelle!
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ATTREZZATURA BARISTA - LATTIERE PER CAPPUCCINO
EQUIPEMENT POUR BARMAN - POTS A LAIT POUR CAPPUCCINO

w
w
(==}

4004 Easy

Cappuccino jug
Lattiera per Cappuccino
Pot a lait pour Cappuccino

Item D D‘ g
3

40040030ICL cl 30 12
40040060ICL 6 ¢l 60 12
40040080ICL 8 cl 80 12
40040100ICL 10 cl 100 12

4004R Easy

Non-stick coated Cappuccino jug
Lattiera per Cappuccino con rivestimento antiaderente
Pot a lait pour Cappuccino avec revétement anti-adhérent

Item D El ﬁ
3

4004R030ICL cl 30 12
4004R060ICL 6 ¢l 60 12
4004R080ICL 8 cl 80 12
4004R100ICL 10 cl 100 12

Soyogﬁ

4004S Easy 538

Cappuccino jug with laser printed SOYA logo
Lattiera per Cappuccino con logo SOYA laserato
Pot a lait pour Cappuccino avec logo SOYA imprimé au laser

Item D El ﬁ

4004S030ICL 3 cl 30 12
4004S060ICL 6 ¢l 60 12




COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARISTA EQUIPMENT - COFFEE TAMPERS, COCOA SHAKERS & BARISTA ACCESSORIES

755

S
101 |

|

750

Latte Art pen
Penna latte Art
Stylet pour latte Art

Coffee tamper
Pressino caffe
Tamper a café

Coffee tamper
Pressino caffé
Tamper a café

Item E.l g
075500001VV - cm 13,5

758

Tamper mat
Tappetino per pressino
Tapis the tassage

Item o =
07580000SVV -

cm21x15h 3

Item 0 =
01010530IVV @ mm53
01010570IVV @ mm 57

oo &

Iltem E' E g
07500530AVV - 0 mm 53 6
07500570AVV - 0 mm 57 6
07500580AVV - 0 mm 58 6

757 IE'

756

Coffee tamper stand Knock box

Porta gruppo Battifiltro

Station de tamper Bat-filtre

ltem El g g Iltem El E ﬁ
07560000IVV - cm 14x9h 6 12 07570000IVV @cmi17h17,5 6
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ATTREZZATURA BARISTA - PRESSINI, SPARGICACAO E ACCESSORI PER BARISTA
EQUIPEMENT POUR BARMAN - TAMPER A CAFE, SAUPOUDREUR DE CACAQ ET ACCESSOIRES POUR BARTENDER

759 E

121

Coffee machine cleaning brush
Spazzola pulizia macchina caffé
Brosse de nettoyage pour machine a café

Measuring spoon
Cucchiaio dosatore
Cuillere doseuse

Item E] g ﬁ

07590000PVV - cm 15 -

Item ]D] E
01210000ICD - g5
128W @

Cocoa shaker/Salt-cellar
Spandicacao/Spandisale
Epandeur de cacao/Epandeur de sel

Cocoa shaker/Salt-cellar
Spandicacao/Spandisale
Epandeur de cacao/Epandeur de sel

Shaker with adjustable dosing cap
Dosatore regolabile
Distributeur réglable

Iltem E‘ E ﬂ

01280000ICV - 9130 40

Item DI E %

0128W000ICV - 9130 20

104 51

Item E' E %

01060000ICV - 9300

w
w
=

Cocoa shaker with cap
Spargicacao con coperchio
Distributeur de cacao avec couvercle

Mesh sugar shaker with cap
Spargizucchero a rete con coperchio
Distributeur de sucre en maille avec couvercle

Icing-sugar shaker
Glassiera/Spandizucchero
Epandeur de sucre

Item E.l E’ ﬁ

01030000IVV - 9300 24

Item D E ﬁ

01040000IVV - 9300 24

Item El E ﬁ

01290030ICV - 9300 40
01290060ICV - 9500 40
01290090ICV - g700 40




COFFEE & BAR
EQUIPMENT
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COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARISTA EQUIPMENT - COFFEE TAMPERS, COCOA SHAKERS & BARISTA ACCESSORIES

1281 S8t @

1280 SS1 @

120M St

Icing-sugar shaker with handle
Glassiera con manico
Epandeur de sucre avec poignée

Iltem E‘ E’ ﬂ

0129M000IVV - 9500 40

1282 SS1 @

Cocoa shaker with mesh
Spandicacao a rete
Saupoudreur de cacao en filet

Cocoa shaker with holes
Spandicacao forato
Saupoudreur de cacao percé

Grated cheese dispenser
Dosa formaggio grattugiato
Saupoudreur pour fromage rapé

Item El E %

128110001V - g 100 20
12812000IVV - 9200 12

107 @

Item E' E ﬁ

12801000IVV - g 100 20
12802000IVV - 9200 12
12803000IVV - 9300 6
Aoy
i
>
F S =)
o "'L.
i 2

Item E‘ E g

128200001V - 9300 6

&= S
289 @

Sugar dispenser with pouring spout
Dosazucchero
Distributeur de sucre

Cappuccino decorator with 4 disks
Decorspargi con 4 dischi
Décoration avec 4 disques

Cappuccino decorator with 4 disks
Decoratore per cappuccino con 4 dischi
Décorateur de cappuccino avec 4 disques

Item El E ﬁ

01070000ICV - 9300 -

Item El g %
02880000IVV  ¢cl30 - 40
4 disks: Heart - Flower - OK - Smile

4 dischi: Cuore - Fiore - OK - Sorriso
4 disques: Coeur - Fleur - OK - Sourire

Iltem E‘ g ﬁ
0289000VPVV ¢l30 - 12
4 disks: Heart - Star - Smile - Cup

4 dischi: Cuore - Stella - Sorriso - Tazzina
4 disques: Coeur - Etoile - Sourire - Tasse




SN

ATTREZZATURA BARISTA - PRESSINI, SPARGICACAO E ACCESSORI PER BARISTA
EQUIPEMENT POUR BARMAN - TAMPER A CAFE, SAUPOUDREUR DE CACAQ ET ACCESSOIRES POUR BARTENDER

o«
=
=)
-
w
w
e
ey
=3
=]

EQUIPMENT

.

1134 @ 131 2753 Crystal Iz'

Sugar/tea pocket holder Sugar/tea packet holder Single sugar/tea packet holder
Portabustine da zucchero/te Portabustine di zucchero/té Portabustine singolo per zucchero/te
Porte-sac a thé/sucre Porte-sac a thé/sucre Porte-sachets sucre/thé

Item E‘ E ﬁ Iltem El g ﬂ Item El E %
1134W000IVV - cm16x6h 5 20 01310000ICV - cm 15x7 12 27530080ACR - cm8x55h5 12

S

BPA
PACKET HOLDER Efay IE

Sugar/tea packet holder
Porta bustine zucchero/te
Porte-sac a thé/sucre

Item E‘ g g

E500704IV00 - mm 90x64 h 55 12
E500704BK00 - mm 90x64 h 55 12
: 4 ‘
g _ | o WP
8. ,v:,-@ R . }‘: ) “a =)
e == : - £ w.?} UJ \;)/
‘\‘. o g
BPA BPA BPA
2752 Crystal m SUPER CUP Efay @ SUPER CUP Efay IE TE
Sugar/tea packet holder Maxi cup - sugar bags holder Saucer for maxi cup
Portabustine zucchero/te Tazza porta bustine Piatto per tazza porta bustine
Porte-sachets sucre/thé Tasse a sachet Plateau a tasses pour les sachets
Item H E % Iltem EI g ﬁ Item U g ﬁ

27520105ACR - cm10,5x7,5h7 12 E304207IV00 - Pcm18h125 3 E530511IV00 - Pcm28h35 6




COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARISTA EQUIPMENT - COFFEE TAMPERS, COCOA SHAKERS & BARISTA ACCESSORIES

TRl

2751 Crystal

2750 Crystal

4002 St

[A]
Double sugar/tea packet holder

Portabustine doppio per zucchero/té
Porte-sachets double sucre/thé

Sugar/tea packet holder
Portabustine zucchero/té
Porte-sachets sucre/thé

Napkin holder
Portatovaglioli
Porte serviettes

Item U E ﬁ

27510150ACR - cm 15x8 h 6 2

g )

134 51

Item @ g g

27500195ACR - cm19,5x14,5 24
h85
-
.
BPA
2748 Crystal FREE

i
&

Iltem El

40020000ICV - - 36

1172

Napkin holder
Portatovaglioli
Porte-serviettes

Napkin holder
Portatovaglioli
Porte-serviettes

Windproof wire napkin holder
Portatovaglioli antivento in filo
Porte-serviettes en fil métallique résistant au vent

Item E‘

01340000ICV 40

1174

Napkin holder
Portatovaglioli
Porte-serviettes

Item @ g g

11740000ICV cm8,5x13h12 12

Item El Fr—l—l" ﬁ

27480000MSC - cm19x6 h 9 12

Item IU] E g

11720000ICV - cm19x19h7 24
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ATTREZZATURA BARISTA - PRESSINI, SPARGICACAO E ACCESSORI PER BARISTA
EQUIPEMENT POUR BARMAN - TAMPER A CAFE, SAUPOUDREUR DE CACAQ ET ACCESSOIRES POUR BARTENDER

132P

lv‘
132

ow
wn
=

Small teaspoon holder
Portacucchiaini piccolo
Porte petites-cuilleres

Teaspoon holder
Portacucchiaini
Porte cuilleres

Drinking straw/Grissini holder
Portagrissini e cannucce
Porte pailles-grissini

Item E.I g ﬁ

@cm7h7 40

0132P000ICV

1306

Item El Q %

Pcm10h9 40

01320000ICV

Item EI g %

01300000ICV Pcm9h13 30

1314

1315

Professional digital thermometer with
adjustable probe

Termometro digitale professionale con
sonda regolabile

Thermometre digital professionnel avec
sonde réglable

Item Q g
130600001V -50° +300° C 6
-58° +572° F

Probe / Sonda / Sonde cm 11,5

Professional digital pocket thermometer
Termometro digitale professionale tascabile
Thermométre de poche numérique professionnel

Professional digital thermometer
Termometro digitale professionale
Thermomeétre numérique professionnel

Item ﬂ’ ﬁ

13140000IWV -50° +300° C 6
-58° +572° F

Probe / Sonda / Sonde cm 12

1311

Milk thermometer
Termometro latte
Thermomeétre a lait

Iltem g ﬂ! %
13110000IVV  @cm4,5 -10°+100°C 3
+14° +212° F

Probe / Sonda / Sonde cm 13

Iltem ﬂl ﬁ
131500001V -40° +260° C 3
-40° +500° F




COFFEE & BAR
EQUIPMENT
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COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARISTA EQUIPMENT - BAR COUNTER-TOP CREAMERS

551 &0

67W Mini

Milk-Cream jug - 4 piece set
Lattiera-Cremiera - Set 4 pezzi
Pot a lait-Créme - Ensemble 4 pieces

Iltem D E‘ ﬁ

0067Wo000ICL - cl 12

136 Mignon St 136W Mignon 137 Mignon Sst
Milk-Cream jug Milk-Cream jug Milk-Cream jug with cover
Lattiera-Cremiera Lattiera-Cremiera Lattiera-Cremiera con coperchio
Pot a lait-Creme Pot a lait-Creme Pot a lait-Creme avec couvercle
Item D |} ﬁ ltem D 0 % Item D 0 ﬁ
01360050I1CV - cl5 40 0136W050I1CV - cl5 20 01370000ICV - cl7 40
01360000ICV - cl7 40 0136W070ICV - cl7 15

e =
137W Mignon bst] 452 Alpi Sst 154 Alpi St
Milk-Cream jug with cover Coffee pot Milk jug
Lattiera-Cremiera con coperchio Caffettiera Lattiera
Pot a lait-Creme avec couvercle Cafetiere Pot a lait
Item o El ﬁ Item W] E‘ % Item o El g
0137W000ICV ¢l 7 - 15 01520010ICC 1 cl15 40 01540010ICL 1 cl15 40
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ATTREZZATURA BARISTA - LATTIERE DA BANCONE BAR
EQUIPEMENT POUR BARMAN - POT A LAIT POUR COMPTOIR DE BAR

2745 E

Milk-Cream jug
Lattiera-Cremiera
Pot a lait-Crémier

Item D E] %

27450130ACR - cl13 12

32 Anniversario SS1 34 Anniversario SS1 52 Jolly §81
Coffee pot Milk jug Coffee pot
Caffettiera Lattiera Caffettiera
Cafetiere Pot a lait Cafetiere
Item D Iﬂl ﬁ Item o @ % Item o E‘ %
00320010ICC 1 cl15 6 00340010ICL 1 cl 15 6 00520000ICC 1/2 cl 11 20
54 Jolly S8
Milk jug
Lattiera
Pot a lait

Item D H g

00540000ICL 1/2 cl 11 20




COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARISTA EQUIPMENT - BAR COUNTER-TOP CREAMERS

Soa?g
Y

82S Omnia SS1 84S Omnia S8t 82 Omnia

Coffee pot with laser printed “Soya” logo Milk jug with laser printed “Soya” logo Coffee pot

Caffettiera con logo “Soya” laserato Lattiera con logo “Soya” laserato Caffettiera

Cafetiére avec logo “Soya” imprimé au laser Pot a lait avec logo “Soya” imprimé au laser Cafetiere

Item o E] g Item D E‘ ﬁ Item o @ %

0082S010ICC 1 cl15 12 0084S000ICL 12 cl8 12 00820000ICC 1/2 cl8 12
00820010ICC 1 cl 15 12

84 Omnia S81 55 Breakfast 56 Breakfast

Milk jug with colour sleve Coffee pot - Tea pot Milk jug

Lattiera con fascia Caffettiera -Teiera Lattiera

Pot a lait avec bande Cafetiere - Théiere Pot a lait

Item D EI % Item ] El ﬁ Item ] H g
00840000ICL 12 cl8 12 00550000I1CC 1/2 cl8 10 00560000ICL 172 cl8 10
00840010ICL 1 cl15 12 00550010ICC 1 cl15 10 00560010ICL 1 cl15 10

&Y

1563 Linea monoporzioni

Mini container
Mini contenitore
Mini-conteneur

Item El g g

15630050ICV cl8 Pcm5h5 12
15630080ICV cl15  @cm5h8 12
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ATTREZZATURA BARISTA - LATTIERE DA BANCONE BAR
EQUIPEMENT POUR BARMAN - POT A LAIT POUR COMPTOIR DE BAR




COFFEE & BAR EQUIPMENT

TEA & COFFEE BREWING EQUIPMENT

In addition to the traditional coffee makers and espresso machines, today there are numerous
techniques, widely used even in Italy, for brewing coffee. The new ILSA brewing line offers a range
of professional tools designed for all types of coffee and tea extractions, ideal for baristas and
coffee lovers.

Esistono svariate modalita di estrazione del caffé, oltre alla tradizionale caffettiera e alla macchina espresso,
ormai diffuse anche in Italia. La nuova linea llsa per il brewing offre una gamma di strumenti per le estrazioni
alternative di caffé e t&, ampliando cosi I’assortimento dedicato agli amanti di queste bevande con articoli
professionali pensati per tutti i tipi di estrazione.

Il existe plusieurs fagons d’extraire le café, en plus de la cafetiére traditionnelle et de la machine
a expresso, qui sont désormais aussi populaires en ltalie. La nouvelle ligne d’infusion llsa propose une
gamme d’outils pour les extractions alternatives de café et de thé, élargissant ainsi I’assortiment dédié
aux amateurs de ces boissons avec des articles professionnels congus pour tous les types d’extraction.
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ACCESSORI PER ESTRAZIONI TE, CAFFE E INFUSI
ACCESSOIRES POUR LUEXTRACTION DU THE, DU CAFE ET DES INFUSIONS

760

For Item
Adatta per Art.
Pour Art.

763 - 764

Not included
Non incluso
Non inclus

762 @

Manual coffee grinder
Macinacaffé manuale
Moulin a café manuel

Pour over coffee maker
Caraffa per coffee brewing
Cafetiere filtre pour-over

Item o =
07600000AVV -

@cm9h17

¥

4

Stainless steel handle with wooden knob
Maniglia in acciaio inox con pomolo in legno
Poignée en acier inoxydable avec bouton en bois

N

][] @

745

Item ]E] g %

07620060AVV - ml 900 6

Non-slip frabric sleeve
Fascia antiscivolo in tessuto
Bande en tissu antidérapant

For Item
Adatto per Art.
== Pour Art.

762

Not included
Non incluso
Non inclus

763 E

For Item
Adatto per Art.
A 1. TF Pour Art.

762

Not included
Non incluso
Non inclus

764 o

Double mesh filter with rubber handle
Filtro conico a doppia maglia con maniglia in gomma
Filtre permanent conique

Glass dripper
Gocciolatore per coffee brewing
Dripper conique

Item El g g

07630000IVV - Pcm12,5* 6
Pcm10**

*Esternal diameter/Diametro esterno/Diamétre externe
**Internal diameter/Diametro interno/Diameétre interne

w
wn
=

746

Item El E %

07640000VVV - ?cm 11,5 6

1103

Pour-over coffee kettle

Bollitore per preparazione di infusi
Cafetiére boulloire a col de cygne

Pour-over coffee kettle
Bollitore per preparazione di infusi
Cafetiere boulloire a col de cygne

Whistling kettle
Bollitore con fischietto
Boulloire a sifflet

Item o =
074509001VV ¢l 90 -

Ideal for coffee brewing
Ideale per il coffee brewing
Idéal pour I'infusion de café

¥

6

Item E‘ g ﬁ

07460350IVV  ¢cI35 - 6
07460600IVV  cl60 - 6
07461000IVV  cl100 - 6

Ideal for coffee brewing
Ideale per il coffee brewing
Idéal pour I'infusion de café

Item El g ﬁ

11032000IVV L2 12
11033000IVV L3 12
11034500IVV L 4,5 12




COFFEE & BAR EQUIPMENT

TEA & COFFEE BREWING EQUIPMENT

.

742

&) @) [se] ss1 [

743 &) @ [os] s [e]

French press filter coffee/Tea/Infuser maker
Caffettiera/Teiera/Infusiera pressofiltro
Cafetiere/Théiere/Infuseur a piston

French press filter coffee/Tea/Infuser maker
Caffettiera/Teiera/Infusiera pressofiltro
Cafetiere/Théiere/Infuseur a piston

Item E' E %

074203501VV  ml 350
07420600IVV mlI 600

07421000IVV ~ mlI 1000 -

6
6
6

Item El g %

07430350IVV  mlI 350 - 6
07430600IVV ml600 - 6
=

: 4 K With neoprene cover
L Con custodia in neoprene
DOUBLE WALL Avec étui en néopréne
DOPPIA PARETE ]
= a
}'\ .
‘s ‘ B

DOUBLE PAROI

S8t 765 @

738 740

Teapot/Infuser with filter Teapot/Infuser with filter Double wall bottle with infuser
Teiera/Infusiera con filtro Teiera/Infusiera con filtro Bottiglia termica doppia parete con infusore
Théiere/Infuseur ave filtre Théiere/Infuseur ave filtre Bouteille/Infueseur ave filtre

Item E‘ g % Item El E ﬁ Item EI g %

07380450IVV  ml 450
07380800IVV  ml 800

o o

07400600IVV  ml 600 -
07401000IVV ~ ml 1000 -

07650350VCV mlI 350 - 6

6
6

375 @

Japanese teapot with stainless steel infuser
Teiera giapponese con filtro in acciaio
Théiére japonaise avec filtre en acier

Item El E %

03750700GCY ~ L0,70 - 3
03751000GCV L1 - 3
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ACCESSORI PER ESTRAZIONI TE, CAFFE E INFUSI
ACCESSOIRES POUR LEXTRACTION DU THE, DU CAFE ET DES INFUSIONS

NBLE-Iy,
Sk

VETRO BOROSILICATO
DOPPIA PARETE

730 - - @

VETRO BOROSILICATO
DOPPIA PARETE
ON_A &

%
QT

- @ e

Set of two coffee cups
Set due tazzine caffe
Set de deux tasses a cafe

Set of two curved coffee cups
Set due tazzine caffé bombate
Set de deux tasses a cafe bombée

Item El E %

07300080VVV ¢l 8 - 6

WBLE-Jy,
D\
VETRO BOROSILICATO
DOPPIA PARETE

Iltem El E %

07310090VVV ¢l 9 - 6

VETRO BOROSILICATO
DOPPIA PARETE

WBLE-ly,
T
VETRO BOROSILICATO
DOPPIA PARETE

P
—— —— DN\ 2 - - DN\_A S, N_A2
W : o e
11 D S
)’u;_,_ | ;"_, \ B k \ J \ ] \ ]
< < 3 % 3 z ) )
S S & & < :
732 @ 733 @ 734 @
Set of two cappuccino/tea cups Set of two mugs Set of two coffee glasses/finger food
Set due tazze cappuccino/té Set due mug Set due bicchierini caffé/finger food

Set de deux tasses a cappuccino/thé

Set de deux mugs

Set de deux verres a café/finger food

Item El g %

07320320VVV cl32 - 6

NBLE-Jy,
S
VETRO BOROSILICATO
DOPPIA PARETE

A
PR
L) =
= =

735 @

Set of two curved coffee glasses/finger food
Set due bicchierini caffe bombati/finger food
Set de deux verres a cafée bombée/finger food

Item El E %

07350100VVV cl10 - 6
07350120VVV cl12 - 6

Item El E %

07330270VVV cl27 -

{2}

Iltem El g ﬁ
07340070VVV ¢l 7 6
BLE-/y,
Q°“//‘\\4((

VETRO BOROSILICATO
DOPPIA PARETE
-~ ~, — ~ &

736

@ [z

Set of two glasses/finger food
Set due bicchieri/finger food
Set de deux verres/finger food

Item 0 =
07360190VVV ¢l 19

¥

6

e
=<
=}
o3
w
W
=
=
=3
o

EQUIPMENT
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COFFEE & BAR EQUIPMENT

COFFEE POTS, JUGS & TEA POTS

N
-~

~—

=

For more than fifty years ILSA has been recognized nationally and internationally for the
production of elegant and sturdy stainless steel holloware. ILSA’s creamers, coffee makers and
serving pots have always been synonymous with excellence around the world.

Da oltre cinquant’anni ILSA € riconosciuta sul mercato nazionale e internazionale per la produzione di
bricchetteria in acciaio elegante e robusta. Eleganza, qualita e praticita: le lattiere, caffettiere e teiere
a servire marchiate ILSA sono da sempre sinonimo di eccellenza nel mondo.

Depuis plus de cinquante ans, ILSA est reconnue sur le marché national et international pour la
production de pots verseurs en acier élégante et robuste. Elégance, qualité et fonctionnalité: les pots a
lait, les cafetieres et les théiéres de service ILSA ont toujours été synonyme d’excellence dans le monde.
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CAFFETTIERE E CAFFETTERIA A SERVIRE
CAFETIERES, PICHETS ET THEIERES

STAINLESS STEEL18/10 - ACCIAIO INOX 18/10 - ACIER INOXYDABLE 18/10

12 Impero 14 Impero 16 Impero
Tea pot Coffee pot Milk jug
Teiera Caffettiera Lattiera
Théiere Cafetiere Pot a lait
Item D E‘ ﬁ Item D H ﬁ Item o EF %
00120020ICT 2 cl 30 6 00140020ICC 2 cl 20 6 00160020ICL 2 cl 20 12
00120040ICT 4 cl 50 6 00140040ICC 4 cl 40 6 00160040ICL 4 cl 40 6
00120060ICT 6 cl 90 3 00140080ICC 8 cl70 5 00160080ICL 8 cl 70 6
00120080ICT 8 cl 135 6 00140100ICC 10 cl 100 3 00160100ICL 10 cl 100 6

00140180ICC 18 cl 160 6 00160180ICL 18 cl 160 6

00140240ICC 24 cl 200 6

Y.
. a5
-~ > -

17 Impero 18 Impero 19 Impero
Pitcher Hinged lid sugar bowl, 2 handles Sugar bowl for sachets
Caraffa Zuccheriera con coperchio incernierato, 2 manici Zuccheriera per bustine
Carafe Sucrier avec charniére, 2 poignées Sucrier
Item ] El ﬂ Item ] H g Iltem D DI %
00170180ICC 18 cl 160 6 00180040ICZ - gr 150 6 00190000ICZ - gr 200 6
00170240ICC 24 cl 200 6 00180080ICZ - gr 300 6




COFFEE & BAR EQUIPMENT

COFFEE POTS, JUGS & TEA POTS

STAINLESS STEEL18/10 - ACCIAIO INOX 18/10 - ACIER INOXYDABLE 18/10

== p
30 Anniversario 32 Anniversario 34 Anniversario
Tea pot Coffee pot Milk jug
Teiera Caffettiera Lattiera
Théiere Cafetiere Pot a lait
Item D E‘ ﬁ Item W] U ﬁ Item o El ﬂ
00300020ICT 2 cl 35 6 00320010ICC 1 cl 15 6 00340010ICL 1 cl 15 6
00300040ICT 4 cl 60 6 00320030ICC 3 cl 30 6 00340030ICL 3 cl 30 6
00300060ICT 6 cl 100 6 00320060ICC 6 cl 50 6 00340060ICL 6 cl 50 6
00300080ICT 8 cl 130 6 00320090ICC 9 cl75 6 00340090ICL 9 cl75 6
00320120ICC 12 ¢l 100 6 00340120ICL 12 ¢l 100 6
00320180ICC 18 cl 150 6 00340180ICL 18 cl 150 6
36 Anniversario

Hinged lid sugar bowl with 2 handles
Zuccheriera con 2 manici, coperchio incernierato
Sucrier avec charniere, 2 poignées

Iltem D El %

00360040ICZ - 9200 10
00360080ICZ - 9350 10

37 Evolution 38 Evolution 39 Evolution

Tea pot Coffee pot Cappuccino jug

Teiera Caffettiera Lattiera per cappuccino

Théiere Cafetiere Pot a lait pour cappuccino

Item D EI] % Item D El ﬁ Item o E‘ %

00370020ICT 2 cl 35 12 00380030ICC 3 cl 35 12 00390030ICL 3 cl 35 12

00370040ICT 4 cl 60 12 00380060ICC 6 cl 50 12 00390060ICL 6 cl 50 12
00380090ICC 9 cl75 12 00390090ICL 9 cl 75 12

00390120ICL 12 cl 90 12




/SN

CAFFETTIERE E CAFFETTERIA A SERVIRE
CAFETIERES, PICHETS ET THEIERES

STAINLESS STEEL18/10 - ACCIAIO INOX 18/10 - ACIER INOXYDABLE 18/10

D

150 Alpi 152 Alpi 154 Alpi
Tea pot Coffee pot Milk jug
Teiera Caffettiera Lattiera
Théiere Cafetiere Pot a lait
Item D U ﬁ Item W] E.' g Item o H %
01500020ICT 2 cl 25 40 01520010ICC 1 cl 15 40 01540010ICL 1 cl 15 40
01500040ICT 4 cl 50 40 01520030ICC 3 cl 25 40 01540030ICL 3 cl 25 40
01500060ICT 6 cl75 20 01520060ICC 6 cl 50 40 01540060ICL 6 cl 50 40
01500080ICT 8 cl 100 20 01520090I1CC 9 cl75 20 01540090ICL 9 cl75 20
01500180ICT 12 cl 150 - 01520120ICC 12 cl 100 20 01540120ICL 12 cl 100 20
01500240ICT 16 cl 200 - 01520180ICC 18 cl 150 - 01540180ICL 18 cl 150 -
015202401CC 24 ¢l 200 - 01540240ICL 24 ¢l 200 -
156 Alpi 158 Alpi 50 Jolly
Sugar bowl! without handles Hinged lid grated-cheese dish/Sugar bowl, 1 handle Tea pot
Zuccheriera senza manici Formaggiera-Zuccheriera con coperchio incernierato, 1 manico Teiera
Sucrier sans poignées Serviteur pour fromage rapé/Sucrier avec charniére, 1 poignée Théiere
Item W] E‘ g Item o E‘ ﬁ Item o E‘ ﬁ
015600801CZ - gr 350 40 015800801CZ - gr 350 40 00500020I1CT 2 cl 35 40
00500040ICT 4 cl 55 40
00500060ICT 6 cl 90 20
00500080ICT 8 cl 130 20
00500120ICT 12 cl 150 -
52 Jolly 54 Jolly
Coffee pot Milk jug
Caffettiera Lattiera
Cafetiere Pot a lait
Item D E' g Item D E‘ ﬁ
00520000ICC 172 cl 11 20 00540000ICL 172 cl 11 20
00520010ICC 1 cl 22 40 00540010ICL 1 cl 22 40
00520030ICC 3 cl 35 40 00540030ICL 3 cl 35 40
005200601CC 6 cl 55 40 00540060I1CL 6 cl 55 40
00520090ICC 9 cl 90 20 00540090ICL 9 cl 90 20

00520120I1CC 12 ¢l 130 20 00540120I1CL 12 ¢l 130 20




COFFEE & BAR EQUIPMENT

COFFEE POTS, JUGS & TEA POTS

STAINLESS STEEL18/10 - ACCIAIO INOX 18/10 - ACIER INOXYDABLE 18/10

Soy

82 Omnia @

82S Omnia 84 Omnia

Coffee pot with printed “Soya” logo Coffee pot - Tea pot with sleeve Milk jug

Caffettiera con logo “Soya” laserato Caffettiera - Teiera con fascia Lattiera

Cafetiére avec logo “Soya” imprimé au laser Cafetiere - Théiere avec bande de papier Pot a lait

Item o E.l % Item W] EII ﬁ Item o E.l g

0082S010ICC 1 cl 15 12 00820000ICC 172* cl8 12 00840000ICL 172* cl8 12
00820010ICC 1* cl15 12 00840010ICL 1* cl15 12
00820020ICC 2 cl 30 12 00840020ICL 2 cl 30 12
00820040ICC 4-2 cl 50 12 00840040ICL 4 ¢l 50 12
00820060ICC 6-4 cl 60 12 00840060ICL 6 ¢l 60 12
00820080ICC 8-6 cl 75 12 00840080ICL 8 cl 75 12
00820100ICC 10-8 cl 100 12 00840100ICL 10 cl 100 12
00820120ICC 12-10 ¢l 130 6 00840120ICL 12 ¢l 130 6

Anti slip silicone handle
Manico rivestito in silicone antiscivolo
Poignée antidérapante recouverte de silicone

Anti slip silicone handle
Manico rivestito in silicone antiscivolo
Poignée antidérapante recouverte de silicone

*Without induction bottom and silicone handle
Formato privo di fondo per induzione e del rivestimento in silicone sul manico
Format sans fond d'induction et le revétement en silicone sur la poignée

*Without induction bottom and silicone handle
Formato privo di fondo per induzione e del rivestimento in silicone sul manico
Format sans fond d'induction et le revétement en silicone sur la poignée

Soy

84S Omnia

82A Omnia

84A Omnia

Milk jug with printed “Soya” logo
Lattiera con logo “Soya” laserato
Pot a lait avec logo “Soya” imprimé au laser

Coffee pot - Tea pot with box
Caffettiera - Teiera con astuccio
Cafetiere - Théiere avec boite

Milk jug with box
Lattiera con astuccio
Pot a lait avec boite

Item D El %

0084S000ICL 1/2 cl8 12

Item D U ﬁ

0082A020ICC 2 cl 30 12
0082A040ICC  4-2 ¢l 50 12
0082A060ICC  6-4 ¢l 60 12
0082A080ICC  8-6 cl75 12
0082A100ICC 10-8  ¢l100 12

Anti slip silicone handle
Manico rivestito in silicone antiscivolo
Poignée antidérapante recouverte de silicone

Item D E.l g

0084A020ICL cl 30 12
0084A040ICL 4 ¢l 50 12
0084A060ICL 6 cl 60 12
0084A080ICL 8 cl75 12
0084A100ICL 10 ¢l 100 12

Anti slip silicone handle
Manico rivestito in silicone antiscivolo
Poignée antidérapante recouverte de silicone




SN

CAFFETTIERE E CAFFETTERIA A SERVIRE
CAFETIERES, PICHETS ET THEIERES

STAINLESS STEEL18/10 - ACCIAIO INOX 18/10 - ACIER INOXYDABLE 18/10

AU AN 1

86 Omnia 86A Omnia 85 Omnia @
Hinged lid grated-cheese dish/sugar Hinged lid grated-cheese dish/sugar Turkish coffee pot with sleeve
bowl, with sleeve bowl, with box Caffettiera turca con fascia
Formaggiera-Zuccheriera con coperchio Formaggiera-Zuccheriera con coperchio Cafetiére a la turque avec bande de papier
incernierato, con fascia incernierato, con astuccio

. A ) . A . Item p O ¥
Serviteur pour fromage rapé/Sucrier avec Serviteur pour fromage rapé/Sucrier avec 008500201CC 2 ol 30 12
charniére, avec bande de papier charniére, avec boite 00850040ICC 4 ¢l 50 12

008500601CC 6 cl 60 12

Item p O ¥ Item p O ¥ 00850080ICC 8 075 12
00860080ICZ - o350 12 0086A000ICZ - or3so 12 008501001CC 10 cl100 12

55 Breakfast @ 56 Breakfast @ 57 Breakfast

Coffee pot - Tea pot Milk jug Milk frother with double mesh filter
Caffettiera - Teiera Lattiera Cappucciniera con doppio filtro
Cafetiere - Théiere Pot a lait Mousseur a lait avec double filtre

Item D 0 ¥ Item oD 0 % Item o 0 %
00550000ICC 12 cl8 10 00560000ICL 1/2 cl8 10 00570030ICV 3 cl 40 6
00550010ICC 1 cl15 10 00560010ICL 1 cl15 10 00570060ICV 6 cl 80 6
00550030ICC 3 cl 25 10 00560030ICL 3 cl 25 10

00550040ICC 4-2 cl 40 10 00560040ICL 4 cl40 10 PP handle and knob

00550060ICC  6-4 ¢l 60 10 00560060ICL 6 ¢l 60 10 Manico e pomolo in PP

005501001CC ~ 10-8 ¢l 100 10 00560100ICL 10 ¢l 100 10 Poignée et pommeau en PP




COFFEE & BAR EQUIPMENT

DRIP COFFEE MAKERS, ESPRESSO COFFEE MAKERS & COFFEE ACCESSORIES

A good cup of coffee is a matter of having the right blend and following procedures but it also
depends on the coffee maker. Drip coffee makers, espresso coffee makers and Carmencita:
ILSA offers a complete range of solutions made of stainless steel or aluminium to meet all of its
customers’ needs.

Un buon caffé & una questione di mano e di miscela, ma una buona caffettiera € il primo passo per
ottenere un ottimo risultato. In acciaio o alluminio, espresso, napoletane e Carmencita: la gamma di
soluzioni che ILSA propone ai suoi clienti & da sempre completa per ogni esigenza.

Un bon café est une question de main et de mélange, mais une bonne cafetiere est la premiére étape
pour obtenir un excellent résultat. En acier ou en aluminium, expresso, napolitain et Carmencita: la
gamme de solutions qu’ILSA propose a ses clients a toujours été compléte pour chaque besoin.
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CAFFETTIERE ALLA NAPOLETANA, CAFFETTIERE ESPRESSO ED ACCESSORI
CAFETIERES REVERSIBLE, CAFETIERES ESPRESSO ET ACCESSOIRES

4 6 8 55t

Drip coffee maker Drip coffee maker Diamante Drip coffee maker

Caffettiera napoletana Caffettiera napoletana Diamante Caffettiera napoletana con becco

Cafetiere réversible lisse Cafetiere réversible facette Cafetiere reversible

Item o E' ﬁ Item o E‘ ﬁ Item D El ﬁ =
00040010AN ~ 1-2 cl15 12 00060010AN ~ 1-2 cl15 12 00080010IN  1-2 cl15 12 SE
00040030AN 3 cl 25 12 00060030AN 3 cl25 12 00080030IN 3 cl 25 12 i =
00040060AN 6 cl 45 12 00060060AN 6 cl 45 12 00080060IN 6 cl 40 12 53
00040090AN 9 cl 60 6 00060090AN 9 cl 60 6 00080090IN 9 cl 55 6 =
00040120AN 12 cl 100 6 00060120AN 12 cl 100 6

8

Coffee made with the napoletana is characterized by an aromatic flavor and light consistency. Grind the coffee medium, not as finely
as for a regular coffee maker.

Il caffé prodotto con la napoletana e caratterizzato da un gusto intensamente aromatico e una corposita leggera. La macinatura ideale per
questo procedimento € media, non fine come per le comuni caffettiere tipo moka.

Le café réalisé avec la Napoletana se caractérise par une saveur aromatique et une consistance Iégére. Moulez le café moyennement, pas
aussi finement que pour une cafetiére ordinaire.

8l Induction drip coffe maker @ 90 Turbo express SS1 88 Elly St IE @
Drip coffee maker Espresso coffee maker Espresso coffee maker
Caffettiera napoletana con becco Caffettiera espresso Caffettiera espresso
Cafetiere reversible Cafetiere espresso Cafetiere espresso
Item ) E] % Item D El g Item D El %
00081060IN 6 cl 40 12 00900010IE 1 cl 10 20 00880020ICC 2 cl15 12
00081090IN 9 cl 55 6 00900030IE  3(1)* cl 20 20 00880040ICC 4 cl 25 12
00900060IE  6(3)* cl 35 20 00880060ICC 6 cl 35 12
00900090IE  9-10(6) * cl 60 10 00880090ICC 9 cl 50 6

* With reducing filter / Con riduttore / Avec filtre réducteur




COFFEE & BAR EQUIPMENT

DRIP COFFEE MAKERS, ESPRESSO COFFEE MAKERS & COFFEE ACCESSORIES

92N Omnia express S8t @

Espresso coffee maker
Caffettiera espresso
Cafetiere espresso

= Item D D‘ %

g 0092N020ICC 2 cl15 12

wE 0092N040ICC 4 cl25 12

£3 0092N060ICC 6 ¢35 12
w

8

91L Slancio @

Espresso coffee-maker - Mirror finish
Caffettiera espresso - Finitura lucida
Cafetiere espresso - Finition polie

Item D El ﬂ

0091LO10IE 1 cl10 6
0091LO20IE 2~ cl15 6
0091LO40IE 4~ cl 25 6
0091LOGOIE 6~ cl 35 6
0091L100IE 10~ cl 60 6

* With reducing filter / Con riduttore / Avec filtre réducteur

91S Slancio @

Espresso coffee maker - Matte finish
Caffettiera espresso - Finitura satinata
Cafetiere espresso - Finition mate

Item D El ﬁ

0091S010IE 1 cl 10 6
0091S020IE  2* cl15 6
0091S040IE 4~ cl 25 6
0091S060IE  6* cl 35 6
0091S100IE  10* ¢l 60 6

* With reducing filter / Con riduttore / Avec filtre réducteur




SN

CAFFETTIERE ALLA NAPOLETANA, CAFFETTIERE ESPRESSO ED ACCESSORI
CAFETIERES REVERSIBLE, CAFETIERES ESPRESSO ET ACCESSOIRES

98 Carmencita CLASSIC IE 99B/G/R Carmencita POP
Espresso coffee maker Espresso coffee maker
Caffettiera espresso Caffettiera espresso
Cafetiere espresso Cafetiere espresso
Item o E‘ ﬁ Item D El ﬂ =
00980010ACC 1 cl10 12 @ 0099B010ACC 1* cl10 12 SE
00980020ACC 2 cl15 12 @ 0099B020ACC 2 cl 15 12 ﬁ =
00980030ACC 3 cl 20 12 @ 0099B030ACC 3 cl 20 12 53
00980060ACC 6 cl 35 6 @ 0099B060ACC 6 cl 35 6 =
O 0099G010ACC 1* cl 10 12 \9
O 0099G020ACC 2 cl15 12
O 0099G030ACC 3 cl 20 12
O 0099G060ACC 6 cl 35 6
@ 0099R0O10ACC 1* cl 10 12
@ 0099R020ACC 2 cl 15 12
@ 0099R030ACC 3 cl 20 12
@ 0099R060ACC 6 cl 35 6

* Without induction bottom.

@ Pm o Formato privo di fondo per induzione.
@ @m @B @ Format sans fond pour I'induction.
CLASSIC

> Aluminium body and filter.
Corpo e filtro in alluminio.
Cafetiere et filtre en aluminium.

> Black handle and knob.
Manico e pomolo nero.
Poignée et bouton noirs.

> Aluminium body and filter.
Corpo e filtro in alluminio.
Cafetiére et filtre en aluminium.

> Soft touch handle and knob in 3 colours.
Manico e pomolo solf touch in 3 colori.
Poignée et bouton solf touch en 3 couleurs.

@

1 CUP/TAZZA/TASSE Original spare parts available for each item.
Without induction bottom. Ricambi originali disponibili per tutte le referenze.
Formato privo di fondo per induzione. Pieces de rechange originales disponibles pour

Format sans fond pour 'induction. toutes les références.




COFFEE & BAR EQUIPMENT

DRIP COFFEE MAKERS, ESPRESSO COFFEE MAKERS & COFFEE ACCESSORIES
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EQUIPMENT

o

57 Breakfast

Milk frother with double mesh filter
Cappucciniera con doppio filtro
Mousseur a lait avec double filtre

Item D E] %

00570030ICV 3 cl 40 6
00570060ICV 6 cl 80 6

PP handle and knob

Manico e pomolo in PP
Poignée et pommeau en PP

1299

1293

1298

Coffee capsule stand - Suitable for 36
Nepresso® capsules

Porta capsule - Adatto per contenere 36
capsule Nespresso®

Porte-capsules - Convient pour 36
capsules Nespresso®

Coffee capsule stand - Suitable for 4
Nepresso® capsule boxes (40 capsules)

Porta capsule - Adatto per contenere 4
astucci Nespresso® (40 capsule)

Porte-capsules — Convient pour 4 étuis
de capsules Nespresso® (40 capsules)

Coffee capsule stand - Suitable for 20
Nepresso® capsules

Porta capsule - Adatto per contenere 20
capsule Nespresso®

Porte-capsules — Convient pour 20
capsules Nespresso®

Item E] E %

12990000ICV

cm13x9h37 12

Iltem E.I E %

12930000ICV - cm17,5x7,5h17 6

Item El E %

12980000ICV Pcm95h195 12
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CAFFETTIERE ALLA NAPOLETANA, CAFFETTIERE ESPRESSO ED ACCESSORI
CAFETIERES REVERSIBLE, CAFETIERES ESPRESSO ET ACCESSOIRES




COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARTENDING EQUIPMENT - SHAKER & JIGGERS

COFFEE & BAR
EQUIPMENT

al

A=A

\\

SO0
0

s bl

Discover ILSA’s bartending equipment: a full range of products meant for making cocktails,
organizing the counter, serving drinks and preparing happy hours.

Scopri la gamma di prodotti ILSA dedicati ai professionisti del cocktail: tutto il necessario per
realizzare drink, organizzare il bancone per il servizio, preparare I’apericena e I’happy hour.

Découvrez la gamme de produits d’ILSA dédiés aux barmen: tout ce qui est nécessaire pour
préparer des boissons, organiser le comptoir, servir des boissons, préparer des apéritifs et
des happy hours.
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ATTREZZATURE DA BAR - SHAKERS E MISURINI
EQUIPEMENT POUR LE BAR - SHAKERS ET DOSEURS A DOUBLE MESURE

(PSS, BPSS
145 S8t 4145 Mixage 4531 / 4531NE / 45310R Mixage
Cocktail shaker Cocktail shaker Cocktail shaker
Cocktail shaker Cocktail shaker Cocktail shaker
Shaker a cocktail Shaker a cocktail Shaker a cocktail
Item H g g Item El g g Iltem H g g
01450230ICV ¢l 23 - 12 414502301CV ¢l 23 - 24 @ 45310500IVV ¢l 50 - 12
01450350ICV ¢l 35 - 12 41450350ICV ¢l 35 - 24 @ 4531NE50IVV ¢l 50 - 12
01450500ICV ¢l 50 - 12 41450500ICV ¢l 50 - 24 © 45310R50IVV ¢l 50 - 12
01450700ICV ¢l 70 - 12 41450700ICV ¢l 70 - 12

COFFEE & BAR
EQUIPMENT

'_ﬂ‘)

(PSS BPSS, B/ |6CSS
. E‘ BPA
4530 / 4530NE / 45300R Mixage 2580 Crystal e
Parisienne shaker Cocktail shaker
Shaker Parisienne Cocktail shaker
Shaker Parisienne Shaker a cocktail
Item E‘ E ﬁ ltem E‘ g ﬁ
@ 45300600IVV ¢l 60 - 12 25800450ACR cl 45 - 24
@ 4530NE6OIVV ¢l 60 - 12
© 45300R60IVV ¢l 60 - 12

£=4 f=4 1
| |

- '

165V [ss][6] 65 ssij[6]  qesp

SS1
Boston shaker vinyl coated with glass Boston shaker with glass Boston shaker with glass
Shaker Boston rivestito in vinile con bicchiere Shaker Boston con bicchiere Shaker Boston con bicchiere
Shaker Boston avec verre Shaker Boston avec verre Shaker Boston avec verre

Item IUI E g Item EI] g g Item El E %

0165V500VCV ¢l 50 - 12 01650500ICV ¢l 50 = 12 0165D500ICV ¢l 50 - 12




COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARTENDING EQUIPMENT - SHAKER & JIGGERS
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EQUIPMENT

i

165€ 6]

165B IE]

2581 Crystal

Shaker Boston with glass
Shaker Boston con bicchiere
Shaker avec verre

Speare glass for Boston
Bicchiere per Boston
Verre pour Boston

Glass for shaker Boston
Bicchiere per shaker Boston
Verre pour shaker Boston

Item El E %

0165E500ICY  ¢cI50 - 12

165C

Item E]] E %

0165B000VCV cl50 - 12

165L

Item 0 = ¥

25810090PCV cl45 @cm9h16

[=2]

165H

Spare glassfor Boston
Bicchiere per Boston
Verre pour Boston

Boston shaker without glass
Shaker Boston senza bicchiere
Shaker Boston sans verre

Boston shaker without glass
Shaker Boston senza bicchiere
Shaker Boston sans verre

Item E] g %

0165C000ICY ¢cl50 @Pcm9h12,8 12

176 Mini boston §§1

Item E] g %

0165L050ICV ¢l50 @cm9,3h17 -

4165 Mixage @

Item E] E g

0165H500ICY ¢I50 @cm9,3h17,3

(PSS BPSS

4532 / 4532NE / 45320R Mixage

Mixer
Mixer
Mixer

Cocktail shaker Boston with glass
Shaker Boston con bicchiere in vetro
Shaker a cocktail Boston avec verre

Cocktail shaker Boston with glass
Shaker Boston con bicchiere in vetro
Shaker a cocktail Boston avec verre

Item E] g %

01760230ICV ¢l 30

Pcm7,8h10,4 40

Iltem E.l g ﬁ

416505001CV  cl50 - 12

Item E.l g g

@ 45320700V cl70 - 12

@ 4532NE70IVV  ¢l70 - 12
© 45320R70IVV cl70 - 12
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ATTREZZATURE DA BAR - SHAKERS E MISURINI
EQUIPEMENT POUR LE BAR - SHAKERS ET DOSEURS A DOUBLE MESURE

(PSS BPSS
4536 / 4536NE Mixage 4537 Mixage PSS
Moscow mule mug Cocktail glass
Tazza bombata moscow mule Bicchiere cocktail
Mug a moscow mule Verre a cocktail
Iltem El g % Iltem E.l E %
@ 453604001VV  cl 40 - 12 45370400IVV ¢l 40 - 12
@ 453605001VV ¢l 50 - 12
@ 4536NE40IVV ¢l 40 - 12
@ 4536NE50IVV ¢l 50 - 12
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EQUIPMENT

'_ﬂ‘)

143 S8 143W @ 2584 Crystal

Jigger Jigger Jigger

Misurino doppio Misurino doppio Misurino doppio

Doseur a double mesure Doseur a double mesure Doseur a double mesure

Item U = ¥ Item 0 = S Item 0 = ¥
01430000ICV  cl2-4 - 20 0143wo000ICV cl3-5 - 18 25840000PCV cl2-4 - -

?T’

: ] 19SS
i b @

4551 Mixage SS1 4534 / 4534NE / 45340R Mixage
Jigger with intern measurement markings Jigger
Misurino cocktail con interno graduato Misurino doppio
Jigger avec repéres de mesure internes Doseur a double mesure
Item ]Hl g % Item ]Ul g %
45511530IVV  ml 15-30 - 12 @ 45340000V cl2-4 - 12
45513045IVV  ml 30-45 - 12 @ 4534NE0OIVV  cl2-4 - 12

45513060IVV  ml 30-60 - 12 © 45340R00IVV cl2-4 - 12




COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARTENDING EQUIPMENT - BAR SPOONS & STRAINERS

4546 Mixage $$1] 4545 Mixage SS1
Bar spoon Teardrop bar spoon
Cucchiaio miscelatore Cucchiaio miscelatore lacrima
Cuillére de bar Cuillere de bar en forme de goutte
Item g g Item g %
454603001VV cm 30 12 454503001VV cm 30 12
454504001VV cm 40 12
(-
3=
3 5
HE
g2
f v'.//b v'.//b
-’J’.' -'J'..
o -
r r
7 P
— —
4547 Mixage st 1056 S8t 1056W st @
Trident bar spoon Stirring spoon Stirring spoon
Cucchiaio miscelatore tridente Agitatore Agitatore
Cuillere de bar trident Agitateur a cocktail Agitateur a cocktail
Iltem E ﬁ Item E ﬁ Iltem E %
454703001VV cm 30 12 105600001VV - - 1056W000IVV - 50
45470400IVV cm 40 12
167 1 :
4550 Mixage
Cocktail stirrer " - -
. Fine mesh cocktail strainer
Frullino bar ) ; . )
Colino cocktail conico a rete fine
Fouet bar AR ) ) N . )
Passoire a cocktail conique a mailles fines
ttem g % Item —_ ﬁ
01670000IVV cm 26 12 ==

455000801VV Pcm8 12
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ATTREZZATURE DA BAR - CUCCHIAI MISCELATORI E FILTRI
EQUIPEMENT POUR LE BAR - CUILLERES DE BAR ET PASSOIRES

4549 Mixage st 144 S8t 1062

Cocktail strainer Cocktail strainer Bar strainer

Filtro cocktail Filtro per cocktail Passino bar

Passoire a cocktail Passoire a cocktail Passoire a cocktail

Iltem g % Iltem g % Iltem E ﬁ
45490000IVV Pcm9 12 014400001VV - 20 106200001VV cm 19,5 10

COFFEE & BAR
EQUIPMENT

~f

4552 Slay Mixage

Two way strainer
Strainer doppia uscita

Double filtre

Iltem E

455200001VV cm 12x12
h2,5

Slay, cocktail filter made of 18/10
stainless steel, designed to filter and
pour two drinks or two rows of
shots at the same time.

Slay, filtro per cocktail realizzato in acciaio r p
inox 18/10, studiato per filtrare e versare & &

contemporaneamente due drink o

due file di shottini. 1054 S 1054w ssi] (5K)
Ice spoon Ice spoon

Slay, filtre a cocktail en acier inoxydable Cucchiaio per ghiaccio Cucchiaio per ghiaccio

18/10, congu pour filtrer et verser Cuillere a glagons Cuillere a glagons

deux boissons ou deux rangées — —

de shots en méme temps. Item =y ¥ Item [oen ¥

105400001VV - - 1054W000IVV - 30




COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARTENDING EQUIPMENT - COCKTAIL MUDDLERS, ACCESSORIES & ICE MOULDS
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EQUIPMENT

i

1063 Dual

1064

[PP &)

4510 Mixage

Cocktail pestle
Pestello cocktail
Pilon pour cocktail

Cocktail pestle
Pestello cocktail
Pilon pour cocktail

Cocktail muddler
Pestello cocktalil
Pilon pour cocktail

Item g ﬁ
10630000IVV cm 23 18
2 assorted colours / 2 colori assortiti / 2 couleurs assorties
()]
4508 Mixage SBC
Cocktail muddler
Pestello cocktail
Pilon pour cocktail
Item E %
@ 4508G000PVV cm 21,5 12
@ 4508B000PVV cm 21,5 12
O 4508T000PVV cm 21,5 12
O 4508Y000PVV cm 21,5 12
© 4508A000PVV cm 21,5 12
SS1

1123

Item =

10640000PVV cm 22

1450 SS

Iltem E %
45100000PVV cm 24 12
b

4507 Mixage

Cocktail muddler
Pestello cocktalil
Pilon pour cocktail

Iltem E ﬁ
@ 4507G000PVV cm 21,5 12
O 45071000PVV cm 21,5 12

146 SS1

Mortar with pestle
Mortaio con pestello
Mortier avec pilon

Multi-purpose scoop
Sessola tonda multiuso
Pelle a usages multiples

Ice bucket/Wine-cooler
Secchiello ghiaccio/Secchiello champagne
Seau a glace

Iltem

11230100ICV
11230120ICV

i
s}

Ocm10

Pcm12

12
12

Item E‘

14500100ICV L0,10
14500300I1CV L 0,30
14500500ICV L 0,50
14500700ICV L0,70
14501000ICV L1

Iltem E %
01460120ICV Ocm12 -
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ATTREZZATURE DA BAR - PESTELLI, ACCESSORI E STAMPI GHIACCIO
EQUIPEMENT POUR LE BAR - PILONS, ACCESSOIRES ET MOULES A GLACE

2740 Crystal

2598 Crystal

Mini-funnel included
Mini-imbuto incluso
Mini-imbibe inclus

= de

4541 Mixage IE

Scoop with holes
Sessola con fori

Ice bucket with ice tong
Secchiello ghiaccio con pinza

Mould - Ice balls
Stampo - Sfere di ghiaccio

Pelle a trous Seau a glace avec des pinces Moule - Boules de glace

Iltem E] g Item E g Item E %

27400170PCV ml 170 12 25980000MSC Pcm18h19 12 45410020SVV* Pcm5,5 6
45410080SVV** 0cm45 6

Mini-funnel included
Mini-imbuto incluso
Mini-imbibe inclus

4540 Mixage

Mini-funnel included
Mini-imbuto incluso
Mini-imbibe inclus

4542 Mixage E

ball/sfera/boule

* 2 ice balls/sfere/boules
** 8 ice balls/sfere/boules

4543 Mixage

Mould - 4 Ice diamonds
Stampo - 4 Diamanti di ghiaccio
Moule - 4 Diamants de glace

Mould - 4 Ice skulls
Stampo - 4 Teschi di ghiaccio
Moule - 4 Cranes de glace

Mould - 4 Shot glasses
Stampo - 4 Bicchierini di ghiaccio
Moule - 4 Veres en glaces

Iltem E ﬁ

45400040SVV cm 5x5x4 6
diamond/diamante/diamant

Iltem E %

45420040SVV cm 5x3x4 6
skull/teschio/crane

Item E‘ %

45430040SVV cl4 6
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COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARTENDING EQUIPMENT - CITRUS JUICERS, DECORATORS AND BAR EQUIPMENT

4509 Mixage C0Cl 4511 Mixage coe
Citrus squeezer Citrus/Lime/Lemon squeezer 2-in-1
Spremiagrumi Spremiagrumi/Spremilime/Spremilimoni 2-in-1
Presse-Agrumes Presse-Agrumes 2-in-1
Iltem g ﬁ Item g %
@ 45090600AVV* @ mm 60 6 45110750AVV @ mm75 6
O 45090750AVV** @ mm 75 6
© 45090900AVV*** @ mm 90 6
* Lime / Lime / Lime
** Lemon / Limoni / Citrons
*** Orange / Arance / Oranges
-4
3=
3 5
i
S
Vi
1052 ST 1049 Pel 1053

Citrus squeezer
Spremiagrumi
Presse agrumes

Pomegranate/citrus juicer
Spremi melograno/agrumi
Presse grenade/agrumes

Professional pomegranate/citrus juicer
Spremi melograno/agrumi professionale
Presse grenade/agrumes professionnel

Item E % Item E % Iltem E ﬁ
105200001VV 013,5cmh9 6 10490000GVV cm 22x17 h 39 2 10530000GVV Base cm 24x17 3
h 46
AP =)
A ) 4
-~ 4 --/
"%/ anl | - al |
: L 7 'A% 1
% & ‘gl
1050 700 018 Linea 700 4030 Linea standard
Ice tong Ice tongs Ice tongs

Pinza per ghiaccio
Pince a glagons

Molla per ghiaccio
Pince a glagons

Molla per ghiaccio
Pince a glagons

Item E %
105000001VV cm 16 18

Item E

07000180IVV cm 18

- &R

Iltem E %
403000001VV cm 18 12
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ATTREZZATURE DA BAR - SPREMIAGRUMI, DECORATORI E ATTREZZATURE DA BAR
EQUIPEMENT POUR LE BAR - PRESSE-AGRUMES, DECORATEURS ET EQUIPEMENT DE BAR

PVD
/
— po
/A PVD
2203 Linea tuttixuno 2204 Linea tuttixuno 2205 Linea tuttixuno
Straight tweezers Curved tip tweezers Offset tweezers
Pinza diritta Pinza curva Pinza offset
Pince chef droite Pince courbe Pince de précision offset
Item —_ ¥ Item — ¥ Item . ¥
O220301401VV cm 14 12 220403001VV cm 30 12 O 220502001VV cm 20 12
©220302001VV cm 20 12 @ @ 2205NE20IVV cm 20 12
©22030300IVV cm 30 12 @O 22050R201VV cm 20 12
@ @ 2203NE14IVV cm 14 12 @@ 2205RW20IVV cm 20 12
@@ 2203NE20IVV cm 20 12
@ @ 2203NE30IVV cm 30 12
@O 22030R14IVV cm 14 12
@O 22030R201VV cm 20 12
@O 22030R30I1VV cm 30 12 o
@@ 2203RW14IVV cm 14 12 =
@@ 2203RW20IVV cm 20 12 w2
@@ 2203RW30IVV cm 30 12 E =
O w

~f

1096

Kitchen plier
Pinza da cucina
Pince de cuisine

Item E %

109600001VV cm 31,5 12

2032 Linea tuttixuno @ 2024 Linea tuttixuno 2026 Linea tuttixuno
Citrus knife Curved paring knife Paring knife

Coltello agrumi Spelucchino curvo Spelucchino

Couteau a agrumes Couteau d’office Couteau d’office

Item E % Item E % Iltem E g

203200001VV - 6 202400001VV cm?7 6 20260000IVV cm 10 6




COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARTENDING EQUIPMENT - CITRUS JUICERS, DECORATORS AND BAR EQUIPMENT
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O 2864W250PVV -
O 2864W320PVV -
@ 2864N250PVV -
@ 2864N320PVV -

Ll —
s

[

2010 Linea tuttixuno 2012 Linea tuttixuno 2016 Linea tuttixuno
Right-handed orange decorator Canal knife Lemon peeler

Decoratore Decoratore verticale Rigalimoni

Canneleur a citrons Canneleur Zesteur

Iltem g % Item E % Iltem g %

201000001VV - 6 201200001VV - 6 20160000IVV - 6

>

[

2018 Linea tuttixuno 2019 Linea tuttixuno 2030 Linea tuttixuno
Lemon peeler Left-handed lemon peeler Orange peeler
Rigalimoni con foro laterale Rigalimoni con foro laterale per mancini Pelarance
Zesteur Zesteur pour la gauche Vide-pomme
Iltem Q ﬁ Item E ﬂ Iltem E ﬁ
20180000IVV - 6 201900001VV - 6 20300000IVV - 6
Wy
= -
-
2864 4500 Mixage 4502 Mixage ABS
Bar cutting board with rounded edges Store ‘N pour - Juice container Flair bottle
Tagliere bar con spigoli e bordi raccordati Contenitore versatore per succhi Flair bottle
Planche a découper pour bar avec coins et bords arrondis Conteneurs de jus de fruits Bouteille de flair
Item GN g % Iltem U % Item E] %

cm 25x16 xh 1 40
cm 32x25xh 1 20
cm 25x16 xh 1 40
cm 32x25xh 1 20

45000500PCV L05 6
45001000PCV L1 6
45002000PCV L2 6
45002500PCV L2,5 6

6 assorted colours / 6 colori assortiti / 6 couleurs assorties

oo

45020750PCV L0,75

[=2]
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ATTREZZATURE DA BAR - SPREMIAGRUMI, DECORATORI E ATTREZZATURE DA BAR
EQUIPEMENT POUR LE BAR - PRESSE-AGRUMES, DECORATEURS ET EQUIPEMENT DE BAR

be44

4503 Mixage

t1rr

4504 Mixage

A

4505 Mixage

12 piece set free flow pourer
Set 12 pezzi tappo versatore a getto continuo
Set 12 pieces bouchons verseurs continus

12 piece set free flow pourer
Set 12 pezzi tappo versatore a getto continuo
Set 12 pieces bouchons verseurs continus

6 piece set free flow pourer
Set 6 pezzi tappo versatore a getto continuo
Set 6 pieces bouchons verseurs continus

Iltem g ﬂ
45030000PVV - 6

6 assorted colours / 6 colori assortiti / 6 couleurs assorties

o I XX @

Suitable for still wine.
Ideale per i vini fermi.
Convient pour le vin tranquille.

4525 Mixage

Iltem B %
45040000PVV - 6

6 assorted colours / 6 colori assortiti / 6 couleurs assorties

o I I°X JO)

Suitable for still wine.
Ideale per i vini fermi.
Convient pour le vin tranquille.

4526 Mixage

2 piece set aroma preserving vacuum wine-stopper
Set 2 pezzi tappo vino sottovuoto salva aroma
Jeu de 2 bouchons sous vide pour la conservation des arémes

2 piece set aroma preserving vacuum wine-stopper
Set 2 pezzi tappo vino sottovuoto salva aroma
Jeu de 2 bouchons sous vide pour la conservation des arémes

Item E g

Iltem E %

Iltem g %
450500001VV - 24

452500001VV @ mm 38 h 67 12 452600001VV @ mm45h75 12
Equipped with date reminder.
Fornito di indicatore di data.
Equipé d’un rappel de date.

Suitable for champagne p—

and sparkling wine. §

Ideale per champagne,

spumante e vini frizzante. -

, -

Idéal pour le champagne, i

le vin mousseux. ' &
4527 Mixage IE' 2058 Linea tuttixuno 4512 Mixage
2 piece set champagne air-pump stopper Bottle opener Bottle opener
Set 2 pezzi tappo champagne air-pump salva bollicine Apribottiglie Apribottiglie
Ensemble de 2 piéces bouchon & champagne pompe & air bubble saver Décapsuleur Décapsuleur
Item g % Item E % Item g %
45270000I1VV @mm40h75 12 205800001VV - 6 451200001VV cm 18 12

Equipped with date reminder.
Fornito di indicatore di data.
Equipé d’un rappel de date.

COFFEE & BAR
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COFFEE & BAR EQUIPMENT

BARTENDING EQUIPMENT - CITRUS JUICERS, DECORATORS AND BAR EQUIPMENT
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4513 Mixage 179 Sommelier 1040B
Bottle opener Cork screw Cork screw with double lever mechanism
Apribottiglie Cavatappi Cavatappi con due leve indipendenti
Décapsuleur Tire-bouchon Tire-bouchon a deux leviers indépendants
Item g % Item g % Item g g

@ 4513R000IVV cm 18 12 01790000IVV - 12 1040B000IVV - 12

@ 4513N000IVV cm 18 12

3 assorted colours / 3 colori assortiti / 3 couleurs assorties

coe

1040D 4515 Mixage ABS| 4517 Mixage ABS
40 pes. display box of cork screw with double lever mechanism Bar caddy with napkin holder Glass rimmer - 3 tier trays
Display box 40 pz. cavatappi con due leve indipendenti Portaoggetti con portatovaglioli da bar Bordatore per bicchieri - 3 ripiani
Display box 40 pcs. tire-bouchon a deux leviers indépendants Bar caddy - Porte-serviettes Verre rimmer 3 niveaux
Iltem E g Iltem E ﬁ Iltem E g
1040D000IVV - 1 45150000PCV cm24x14,5h10,5 12 45170000PVV Pcm16h7 12
3 assorted colours / 3 colori assortiti / 3 couleurs assorties
ocoe
4519 Mixage 4520 Mixage 4521 Mixage E
Bar condiment holder Set for bar condiment holder Bar mat
Portacondimenti Set vaschette per portacondimenti Tappetino da bar
Boite a condiments Set pour boite a condiments Tapis de bar
Item E % Iltem E % Iltem Q g
45190030PCV* cm 50x16 h 10 6 45200030PCV* - - 45210600PVV cm 60x8 12
45190060PCV** cm 50x16 h 10 6 45200040PCV** - -
45200060PCV*** - -

* 3 compartments/3 scomparti/3 compatiments
** 6 compartments/6 scomparti/6 compatiments

* 3 condiment holder/3 vaschette/3 porte-condiments
** 4 condiment holder/4 vaschette/4 porte-condiments
*** 6 condiment holder/6 vaschette/6 porte-condiments
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ATTREZZATURE DA BAR - SPREMIAGRUMI, DECORATORI E ATTREZZATURE DA BAR
EQUIPEMENT POUR LE BAR - PRESSE-AGRUMES, DECORATEURS ET EQUIPEMENT DE BAR

4522 Mixage @

1201

1203

Service mat
Tappetino da servizio
Tapis de service de barre

4 piece set - Round appetizer/coaster set
Set 4 pezzi - Set aperitivo/sottobicchieri tondo
Ensemble 4 pieces - Ensemble apéritif/sous-verres rond

4 piece set - Square appetizer/coaster set
Set 4 pezzi - Set aperitivo/sottobicchieri quadro
Ensemble 4 piéces - Ensemble apéritif/sous-verres carré

Item E %
cm 45x30 12

45220450PVV

2310

Item E g
12010100PPV Ocm 10 6
Thickness 4-7 mm

Spessore

Epaisseur

2330

Rectangular non-slip tray
Vassoio antiscivolo rettangolare
Plateau antidérapant rectangulaire

Rectangular non-slip tray
Vassoio antiscivolo rettangolare
Plateau antidérapant rectangulaire

Item r‘;"l %
23100350FVV cm 35,5x25 12
23100400FVV cm 40x30,5 12
23100460FVV cm 46x35,5 12
23100510FVV cm 51x38 12
23100560FVV cm 56x40,5 12

2316

Iltem Q %
23300400PVV cm 40x30,5 12
23300460PVV cm 46x35,5 12
23300510PVV cm 51x38 12

2315

Item Pr-:—j" %
12030100PPV cm 10x10 6
Thickness 4-7 mm

Spessore

Epaisseur

2335

Round non-slip tray with reinforced stainless steel edge
Vassoio antiscivolo tondo con bordo rinforzato in acciaio inox
Plateau antidérapant rond avec bord renforcé en acier inoxydable

Round non-slip tray
Vassoio antiscivolo tondo
Plateau antidérapant rond

Round non-slip tray
Vassoio antiscivolo tondo
Plateau antidérapant rond

Iltem E g
23160350FVV 0 cm 35,5 12
23160400FVV 0 cm40 12

Iltem g g
23150270FVV 0 cm 27,5 12
23150350FVV 0 cm 35,5 12
23150400FVV Dcm40 12

Iltem g g
23350270PCV 0 cm 27,5 12
23350350PCV 0 cm 35,5 12
23350400PCV Dcm40 12

COFFEE & BAR
EQUIPMENT
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HORECA EQUIPMENT

FOOD PREPARATION - PREPARATION AND COOKING TOOLS

HORECA
EQUIPMENT

v

This section includes all of the professional preparation utensils used for grating,
peeling, and garnishing any dish: a wide range which includes all the right tools for any
kind of food preparation.

Questa sezione propone tutti gli utensili professionali utili per grattugiare, pelare, rifinire e
decorare ogni piatto: una gamma vastissima nella quale trovare I’utensile pit adatto per ogni
preparazione.

Cette section propose tous les ustensiles professionnels utiles pour réper, éplucher, finir et
décorer chaque plat: une vaste gamme dans laquelle vous trouverez I’outil le plus approprié
pour chaque préparation.
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PREPARAZIONE - UTENSILI PER LA PREPARAZIONE E LA COTTURA
LA PREPARATION DES ALIMENTS - USTENSILES POUR LA PREPARATION ET LA CUISSON

@ s

715 Linea 700

)
)

716 Linea 700 @

717 Linea 700 @

Professional one piece ladle
Mestolo professionale unipezzo
Louche monobloc professionnelle

Professional one-piece ladle with 2 spouts
Mestolo con 2 becchi professionale unipezzo
Louche monobloc professionnelle a 2 becs

Professional one-piece basting spoon
Cucchiaione professionale unipezzo
Cuillere monobloc professionnelle

a8

Iltem E‘ Q

07150065IVV cl7 Pcm6,5
071500801VV cl12  @cm8
071500901VV cl20  @cm9
07150100IVV cl25  @cm10
07150110IVV cl33  @cem1l
071501201VV cl50 @cmi2
07150140 IVV cl75  @cm14
07150160 IVV cl100 @cm16

SO OO

[

718 Linea 700 @

Item ]UI E g

Pcm6,5 6

071600651VV cl7

@ P

719 Linea 700

Professional one-piece perforated basting spoon
Cucchiaione professionale forato unipezzo
Cuillere monobloc perforée professionnelle

Professional one-piece spatula
Paletta professionale unipezzo
Spatule monobloc professionnelle

Iltem E g
07180105IVV cm 10,5x7 6

720 Lin;a 700 @

Item E ﬁ
07190100IVV cm 10x10 6
071901201VV cm 12x12 6

721 Linea 700 @

Iltem g %
cm 10,5x7 6

07170105IVV

722 Linea 700

Professional one-piece perforated spatula
Paletta professionale forata unipezzo
Spatule monobloc professionnelle perforée

Professional one-piece meat fork
Forchettone professionale a due punte unipezzo
Fourchette professionnelle monobloc a deux dents

OF
Professional one-piece skimmer
Schiumarola professionale unipezzo
Ecumoire monobloc professionnelle

Iltem E g
072001001VV cm 10x10 6
07200120IVV cm 12x12 6

Item E ﬁ
07210105IVV cm 10,5x3,5 6

Iltem g ﬂ
07220080IVV Ocm8 6
072201001VV ®cm10 6
072201201VV Ocm12 6
072201401VV Ocm14 6
072201601VV ®cm16 6

EQUIPMENT
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HORECA EQUIPMENT

FOOD PREPARATION - PREPARATION AND COOKING TOOLS

EQUIPMENT
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4010 Linea standard

4011 Linea standard @

4012 0090 Linea standard @

Professional one piece ladle
Mestolo professionale unipezzo
Louche monobloc professionnelle

Professional one-piece basting spoon
Cucchiaione professionale unipezzo
Cuillere monobloc professionnelle

Professional one-piece perforated spatula
Paletta professionale forata unipezzo
Spatule monobloc professionnelle perforée

Item E] g %

40100065IVV Pcm65 12
40100080IVV - Dcm8 12
40100090IVV - Pcm9 12
40100100IVV - Pcm 10 12

o
4013 0085 Linea standard @

Item g ﬁ
40110090IVV cm 9x6 12

4014 0110 Linea standard

Professional one-piece meat fork
Forchettone professionale a due punte unipezzo
Fourchette professionnelle monobloc a deux dents

@
Professional one-piece skimmer

Schiumarola professionale unipezzo
Ecumoire monobloc professionnelle

Iltem E ﬁ
401300851VV cm 8,5x3,5 12

Item Q ﬂ
40140110IVV @cm 11 12
401401301VV Pcm13 12

Iltem g %
40120090IVV cm 9x7 12
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PREPARAZIONE - UTENSILI PER LA PREPARAZIONE E LA COTTURA
LA PREPARATION DES ALIMENTS - USTENSILES POUR LA PREPARATION ET LA CUISSON

1423 1 1424 1425 ssi
Wire mesh strainer Oval strainer Double-layered wire mesh strainer
Colino/Colabrodo a rete Colatutto Colapasta a doppia rete
Passe-bouillon a maille Passoire Passoire a maille double

Iltem E ﬁ Item E ﬁ Iltem g ﬁ
142300801VV* Pcm8 24 14240000ICV cm 22x18 24 142501601VV 0cm 16 24
14230100IVV* @cm10 24 142502001VV @ cm 20 24
142301201VV 0cm12 24 142502401VV @cm24 24
142301401VV @cmi4 24

14230160IVV Pcm 16 12

142301801VV Pcm18 12

142302001VV @cm20 12

* With a single hanger / Con un solo gancio / Avec un seul crochet

-
b

SE
)
oo
= W

1426 1427 SS1 1431 [w] 7

Colino cinese Wire mesh chinese soup strainer Double layered wirw mesh strainer

Chinois strainer Colino conico a rete Colabrodo rinforzato con doppia rete

Passoire chinois Passoire chinois a maille Passoire renforcée avec double filet

Item g ﬁ Item g % Iltem E ﬁ

14260130IVV Pcm13 - 14270080IVV Pcm8 12 143102401VV @ cm 22 12

14260160IVV Pcm 16 - 142701201VV Pcm12 12 14310260IVV 0 cm 26 12

14260180IVV Pcm18 - 142701601VV Pcm 16 12 14310300IVV 0 cm 30 6

142602001VV @cm20 - 14270200IVV @cm20 12 143103501VV Pcm35 6

142602201V 0 cm 22 -

142602401VV @cm24 -

142602601VV 0 cm 26 -

1420 1415

1432

Double layered wirw mesh strainer Skimmer with reinforced handle Automatic flour sieve
Colabrodo rinforzato con doppia rete Schiumarola con manico rinforzato Setaccio spargifarina automatico
Passoire renforcée avec double filet Ecumoire avec poignée renforcée Tamis a farine automatique

Item E ﬁ Item E ﬁ Item E %
14320230I1VV 0cm 23 - 14200160IVV @cm 16 - 141502501VV 9250 -
143202601VV 0 cm 26 - 14200180I1VV @cm18 -

143203001VV 0 cm 30 - 142002001VV @ cm20 -

143203501VV Pcm 35 - 142002401VV @cm24 -

14200280IVV 0 cm 28 -




HORECA EQUIPMENT

FOOD PREPARATION - PREPARATION AND COOKING TOOLS

EQUIPMENT
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1400 @

R

KRR
09030000000

K]

%‘o‘c’&»‘c X o‘c
RRRNKKA

1402

S

1404

Casting sugar sieve
Setaccio zucchero a velo

Flour sieve
Setaccio farina

Bread sieve
Setaccio pane

Tamis a sucre glace Tamis a farine Tamis a pain

Item E ﬁ Item E % Item E ﬂ
140001201VV Pcm 12 - 140201201VV @cm12 - 140403001VV 0 cm 30 -
140002001VV Pcm 20 - 140202001VV 0 cm 20 - 140403501VV ?cm 35 -
140003001VV P cm 30 - 140203001VV 0 cm 30 -

140003501VV Ocm 35 - 140203501VV ?cm 35 -

e

1406 @

3
g
R0

BORRNRRNR

BRXRRARNNK]
BRRAXK
BRI
BRI
KRR

1408

1012

Fish sieve Sieve with 4 interchangeable nets Whisk - 5 wires

Setaccio pesce Setaccio con 4 reti intercambiabili Frusta - 5 fili

Tamis a poisson Tamis avec 4 filets interchangeables Fouet - 5 fils

Item E % Item Q ﬁ Item E g
140603001VV ®cm 30 - 14080300IVV 0 cm 30 - 101203001VV cm 30 12
140603501VV Pcm35 - 140803501VV @ cm 35 -

1,4 mm

Wire thickness
Spessore filo
Epaisseur fil

(2]
w
—

2,3mm
Wire thickness
Spessore filo
Epaisseur fil

[72]
w
=

1442 1440 1010
Professional pastry whisk - 8 wires Professional kitchen whisk - 8 wires Whisk - 6 wires
Frusta professionale pasticceria - 8 fili Frusta professionale cucina - 8 fili Frusta - 6 fili
Fouet professionnel patissere - 8 fils Fouet professionnel cuisine - 8 fils Fouet - 6 fils
Iltem E % Iltem g % ltem E g
144202501VV cm 25 12 144002501VV* cm 25 12 101002501VV cm 25 12
144203001VV cm 30 12 144003001VV* cm 30 12 10100300IVV cm 30 12
144203501VV cm 35 12 144003501VV cm 35 12 101003501VV cm 35 12
144204001VV cm 40 12 144004001VV cm 40 12
144204501V cm 45 12 144004501VV cm 45 12

144005001VV cm 50 6
Ideal for soft dough. 144005501VV cm 55 6
Ideale per impasti morbidi. 144006001VV cm 60 6

Idéal pour les pates molles.

*Without ring/Senza anello/Sans anneau

Ideal for hard dough.
Ideale per impasti duri.
Idéal pour les pates dures.
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PREPARAZIONE - UTENSILI PER LA PREPARAZIONE E LA COTTURA

LA PREPARATION DES ALIMENTS - USTENSILES POUR LA PREPARATION ET LA CUISSON

For Item

Pour Art.
1495

Not included
Non incluso
Non inclus

1494 @

Hemispherical mixing bow! with handles
Bastardella semisferica con maniglie
Bol hémisphérique avec anses

Iltem D E %

14940240ICV L 34 @cm24h115 6
14940300I1CV L 7 Pcm30h145 6
4
4

14940360ICY L 12 Pcm36h17
14940400ICV L 16 Pcm40h19

With anti-slip base
Con base antiscivolo
Avec base antidérapante

For Item
Adatto per Art.

A Pour Art.

1494

. Not included
: Non incluso
— Non inclus

1495 @ IE‘

Hemispherical mixing bowl stand
Base per bastardella semisferica
Support pour bol hémisphérique

Item g %

14950000ICV Pcm 16 12

1416 @

Funnel with detachabile filter
Imbuto con filtro estraibile
Entonnoir avec filtre amovible

Item g g
14160100IVV @cm10 12
14160130IVV Pcm13 12

141601501VV Dcm 15 12

Adatto per Art.

HORECA
EQUIPMENT

’




HORECA EQUIPMENT

FOOD PREPARATION - TWEEZERS, TONGS, GRATERS & ACCESSORIES

STAINLESS STEEL - ACCIAIO INOX - ACIER INOXYDABLE

—

2201 Linea tuttixuno €SS 2202 Linea tuttixuno

Lobster cracker Fish bone tweezers

Pinza crostacei Pinza togli lische

Pince a crustacés Pince a désosser

Item E % Iltem E %

22010180IVV cm 18 12 22020110IVV cm 11 12
—

=
ss . .
w s 2203 Linea tuttixuno
== -
= Straight tweezers
'@ Pinza diritta
Pince chef droite 2204 Linea tuttixuno 2205 Linea tuttixuno
ltem F— ﬁ Curved tip tweezers Offset tweezers
©220301401WV '"_-1’4 12 Pinza curva Pinza offset
cm . . o
0220302001V om 20 12 Pince courbe Pince de précision offset
©22030300IVV cm 30 12
@@2203NE1AVV  cm 14 12 Item = ¥ Item —_ ¥
© @ 2203NE20IVV cm 20 12 220403001V cm 30 12 © 220502001V cm 20 12
@. 2203NE30IVV cm 30 12 @. 2205NE20I1VV cm 20 12
@0 22030R14IVV cm 14 12 @O 22050R201VV cm 20 12
@O 22030R20IVV cm 20 12 @@ 2205RW201VV cm 20 12
@O 22030R30IVV cm 30 12
@@ 2203RW14IVV cm 14 12
@@ 2203RW20IVV cm 20 12
@@ 2203RW30IVV cm 30 12
With silicone inserts
With non-slip handle Con inserti in silicone
Con impugnatura antiscivolo Avec inserts en silicone
Avec poignée soft touch
2730 1025 1020
Tong Serving tongs Barbecue tongs
Molla Pinza a servire Molla per barbecue
Pince Pince a servir Pince pour barbecue
Item El Q % Iltem g % Item Q ﬁ
27300150PCV - cm 15 24 1025N023IVV cm 23 6 10200300IVV c¢m 30 12
27300220PCV - cm 22 12 1025N030I1VV cm 30 6 10200400IVV cm 40 12
27300300PCV - cm 30 12 1025N040IVV cm 40 6
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PREPARAZIONE - PINZE, MOLLE E GRATTUGIE E ACCESSORI
LA PREPARATION DES ALIMENTS - PINCES, RAPES ET ACCESSORIES

> 4
A With soft touch handle
Con impugnatura soft touch
Avec poignée soft touch
1021

STAINLESS STEEL - ACCIAIO INOX - ACIER INOXYDABLE

e

=
\
= With soft touch handle
- Con impugnatura soft touch
Avec poignée soft touch
1022

<%

-

With soft touch handle
Con impugnatura soft touch
Avec poignée soft touch

1024

Forged BBQ meat fork
Spatola BBQ forgiata
BBQ fourchette a viande forgée

Forged BBQ spatula
Forchettone BBQ forgiato
BBQ spatule forgée

Forged BBQ tongs
Pinza BBQ forgiata
BBQ pince forgée

Item g ﬁ
102104401VV cm 44 6

With soft touch handle
Con impugnatura soft touch

&

Iltem E %
cm 43,5

102204301VV

(=2}

With stainless steel blade
Con lama in acciaio inox

Iltem E g
102404201VV cm42,5 6

EQUIPMENT
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Avec poignée soft touch Avec lame de acier inoxydable %
1023 2240 GUISON Garcima 'p
Forged BBQ cleanig brush Grill scraper Barbecue tong
Spazzola BBQ forgiata Raschietto per griglia Pinza barbecue
BBQ brosse forgée Racleur grill Pinces a barbecue
Item E ﬁ Item Q ﬁ Iltem
102304301VV cm 43 6 22400400AVV cm 40 8 (65045500000 cm 55 10




HORECA EQUIPMENT

FOOD PREPARATION - TWEEZERS, TONGS, GRATERS & ACCESSORIES

STAINLESS STEEL - ACCIAIO INOX - ACIER INOXYDABLE

PARMESAN BLADE FINE TOOTHED BLADE MEDIUM TOOTHED BLADE  LARGE TOOTHED BLADE RIBBON BLADE SHAVER SLICER BLADE
LAMA PARMIGIANO LAMA FINE LAMA SPESSA LAMA EXTRA SPESSA LAMA DOPPIA LAMA SCAGLIE LAMA AFFETTATUTTO
LAME DE PARMESAN LAME FINE LAME EPAISSE LAME EXTRA EPAISSE LAME DOUBLE LAME D’ECHELLE LAME DE LEMINCEUR

CO000
DOOOO
CO000
POOOO
CO000

EQUIPMENT
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[ —m——
_
> = o
[ ———
W
1236 Linea micro-thech 1237 Linea micro-thech 1238 Linea micro-thech
Grater with stainless steel micro-sharpened blade Grater with stainless steel micro-sharpened blade Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata Grattugia con lama in acciaio micro-affilata Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-afflitée Rape avec lame en acier micro-affitée Rape avec lame en acier micro-afflitée
Item E g Item g g Item E g

123600001VV cm 33 24 12370000IVV cm 33 24 123800001VV cm 33 24
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PREPARAZIONE - PINZE, MOLLE E GRATTUGIE E ACCESSORI
LA PREPARATION DES ALIMENTS - PINCES, RAPES ET ACCESSORIES

STAINLESS STEEL WITH POLYPROPYLENE HANDLE - ACCIAIO INOX CON MANICO IN POLIPROPILENE - ACIER INOXYDABLE AVEC MANCHE EN POLYPROPYLENE

1267 Linea micro-thech basic

1268 Linea micro-thech basic

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-afflitée

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-affitée

Iltem E ﬁ
126700001VV cm 34 12
-2

1269 Linea micro-thech basic

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-afflitée

Item E ﬁ
126900001VV cm 34 12

1271 Linea micro-thech basic

Item E ﬁ
12680000I1VV cm 34 12

EQUIPMENT
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1270 Linea micro-thech basic

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-afflitée

Iltem g %
127000001VV cm 28 12

1273 Linea micro-thech basic

1272 Linea micro-thech basic

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-afflitée

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-aff(itée

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-aff(itée

Iltem E ﬁ
127100001VV cm 28 12

Item E % Iltem g %
12720000IVV cm 28 12 127300001VV cm 28 12




HORECA EQUIPMENT

FOOD PREPARATION - TWEEZERS, TONGS, GRATERS & ACCESSORIES
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STAINLESS STEEL WITH POLYPROPYLENE HANDLE AND TPR - ACCIAIO INOX CON MANICO IN POLIPROPILENE E TPR - ACIER INOXYDABLE AVEC MANCHE EN POLYPROPYLENE ET TPR

1278 Linea micro-thech chef

-

1279 Linea micro-thech chef

1277 Linea micro-thech chef

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Réape avec lame en acier micro-afflitée

Iltem E g
127700001VV cm 30 12

1283 Linea micro-thech chef

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Réape avec lame en acier micro-afflitée

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-aff(itée

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-afflitée

Iltem E g
12780000I1VV cm 30 12

ILSA’s Micro-Thech graters are ideal
for cheese but can also be used to
grate oranges, lemons, vegetable,
chocolate, ginger and much more!
The graters are made with a special
process called microperforation,
which allows to cut food evenly.

Le grattugie ILSA della linea Micro-Thech
sono ideali per i formaggi, ma possono
essere utilizzate anche per grattugiare
arance, limoni, verdure, cioccolato,
zenzero e molto altro ancoral

Sono realizzate con uno speciale processo
chiamato microperforazione, che consente
di tagliare gli alimenti in modo uniforme.

Les rapes Micro-Thech d’ILSA sont i
déales pour le fromage, mais peuvent
également étre utilisées pour raper les
oranges, les citrons, les légumes, le
chocolat, le gingembre et bien plus encore!
Les rapes sont fabriquées selon un
procédé spécial appelé microperforation,
qui vous permet de couper les aliments

de maniére uniforme.

Item Q g
127900001VV cm 30 12

1284 Linea micro-thech chef

Item E %
128300001VV cm 39 12

1337 Linea micro-thech chef

Grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata
Rape avec lame en acier micro-aff(itée

3-sided grater with stainless steel micro-sharpened blade
Grattugia con lama in acciaio micro-affilata 3 facce
Réape avec lame en acier micro-aff(itée 4 faces

Item g ﬂ
128400001VV cm 39 12

Iltem g %
133700001VV cm 39 12
3 sided: fine toothed blade/parmesan blade/shaver blade

3 facce: lama fine/lama parmigiano/lama scaglie
3 faces: lame fine/lame de parmesan/ lame d’échelle
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PREPARAZIONE - PINZE, MOLLE E GRATTUGIE E ACCESSORI
LA PREPARATION DES ALIMENTS - PINCES, RAPES ET ACCESSORIES

1230 Modello piramide

STAINLESS STEEL AND ABS - ACCIAIO INOX E ABS - ACIER INOXYDABLE ET ABS

=
1AZ

1248 Modello torre

1246 Modello torre

4-sided multi-purpose grater
Grattugia universale 4 facce
Rape universelle 4 faces

6-sided multi-purpose grater
Grattugia universale 6 facce
Rape universelle 6 faces

4-sided multi-purpose grater
Grattugia universale 4 facce
Rape universelle 4 faces

Iltem E %
123002001VV cm10,5x10,5h 20 12
123002501VV cm12,5x12,5h 25 12

The slight curvature allows for a firm
grip, and the feet lock the truffle

cutter in place during use.

The version with a smooth blade

can be used for slicing mushrooms,
chocolate, roe, vegetables and cheese.

La leggera curvatura permette una salda
impugnatura, i piedini bloccano

il tagliatartufi durante il suo utilizzo.

La versione con lama liscia puo essere
utilizzata per affettare funghi, cioccolato,
bottarga, verdure e formaggi.

La légere courbure permet une bonne
prise en main et les pieds bloquent

le couteau a truffes pendant I'utilisation.
La version a lame lisse peut étre utilisée
pour trancher les champignons,

le chocolat, les légumes et le fromage.

1234 E‘

Truffle cutter/Slicer
Tagliatartufi/Affettatutto
Découpeur de truffes/Eminceur

Item E g
12340010IVV cm 8,5x17,5 24

Truffle cutter with adjustable toothed blade
Tagliatartufi con lama dentata regolabile
Coupe-truffe avec lame dentée réglable

123400201VV cm 8,5x17,5 24

Slicer with adjustable smooth blade
Affettatutto con lama liscia regolabile
Eminceur avec lame lisse réglable

Iltem E %
124800001VV c¢m 10,5x12h 20 12

Iltem g %
124602201VV cm 9x7 h 22 12
124602401VV cm10,5x8h24 12
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FOOD PREPARATION - TWEEZERS, TONGS, GRATERS & ACCESSORIES
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1490

1489

Mandoline vegetable slicer with 5 interchangeable blades
Mandolina affettaverdure con 5 lame intercambiabili
Mandoline coupe-légumes avec 5 lames interchangeables

Professional passatelli press
Schiacciapassatelli professionale
Presse pour passatelli professionnelle

Professional potato ricer
Schiacciapatate professionale
Presse-purée professionnel

Iltem E ﬁ
1490000001VV cm 40x14 6

1491

Professional french fries cutter/Vegetable
cutter with 4 interchangeable blades

Affetta patate/Affettaverdure professionale
con 4 lame intercambiabili

Coupe-frites trancheuse pommes de terre/
Légumes avec 4 lames interchangeables

ltem E %

14910000AVV cm43x30h39 2

1496 @

Iltem E %
148800001VV cm 30

1091

Iltem E %
148900001VV cm 30

1492 Sst

Wall mounting support for ltem 1491
Supporto da muro per Art. 1491
Support mural pour Art. 1491

ltem E %
149200001VV cm21,5x30 h 1,5

1077

Burger press
Pressa per hamburger
Presse a burger

Iltem E g
149601501VV Pcm 15 6

Professional can opener with tempered
stainless steel blade

Apriscatole professionale con lama in
acciaio inox temperato

Quvre-boites professionnel avec lame en
acier inoxydable trempé

Can opener, includes 2 carbon steel
blades and 2 toothed wheels

Apriscatole da banco con incluse 2 lame in
carbon steel e 2 ruote dentate

Ouvre-boites d’établi comprenant 2 lames
en acier au carbone et 2 roues dentées

Item e s
109100000V cm85x10x10 6

Item e ¥

107704401VV hcm 44
107707401VV hcm 74
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PREPARAZIONE - PINZE, MOLLE E GRATTUGIE E ACCESSORI
LA PREPARATION DES ALIMENTS - PINCES, RAPES ET ACCESSORIES

1071 1072

Oil pourer Oil cannister with drip-free spout
Oliera Oliera con dosatore salvagoccia
Huilier Huilier avec bec verseur

Item 0 % Item 0 ¥
10710500ICV cl 50 12 10720500ICV cl 50 12
10710700ICV cl 70 12 10721000ICV cl 100 12

1285

1078 S81

EQUIPMENT
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1079 St

Squeeze bottle whit closeable spout
Flacone dosatore con beccuccio chiudibile
Flacon doseur a bec fermé

Ham holder with wooden base
Morsa per prosciutto con base in legno
Supports a jambon avec base en boise

Ham holder with stone base
Morsa per prosciutto con base in pietra
Supports a jambon avec base en pierre

Iltem El %

O 1285G240PCV ml 240 10
O 1285G360PCV ml 360 10
O 1285G720PCV ml 720 10
@ 1285R240PCV ml 240 10
@ 1285R360PCV ml 360 10
@ 1285R720PCV ml 720 10
O 1285T240PCV ml 240 10
O 1285T360PCV ml 360 10

O 1285T720PCV ml 720 10

Iltem E g
10780250ICV cm 25x45h 18
base

Iltem g %
10790250APV cm 25x45h 18
base

























































































































































































































































































































































































































